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  Письмо Постоянного представителя Перу при Организации 
Объединенных Наций от 22 марта 2007 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 
 
 

 Имею честь представить прилагаемый к настоящему письму отчет о рабо-
те Совета Безопасности под председательством Перу в ноябре 2006 года. От-
ветственность за содержание отчета несет делегация Перу, а его подготовке 
предшествовали консультации с другими членами Совета. 

 Буду чрезвычайно признателен за распространение текста настоящего 
письма и приложения к нему в качестве документа Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Хорхе Вото-Берналес 
Посол 

Постоянный представитель Перу 
при Организации Объединенных Наций 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Перу при 
Организации Объединенных Наций от 22 марта 2007 года на 
имя Председателя Совета Безопасности 
 
 

  Отчет о работе Совета Безопасности под председательством 
Перу (ноябрь 2006 года) 
 
 

  Введение 
 
 

 В период председательства Перу в ноябре 2006 года Совет Безопасности 
занимался широким кругом вопросов своей повестки дня, включая положение 
в Гаити; положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос; по-
ложение в Судане, включая Дарфур; положение в Демократической Республике 
Конго, Сомали и Кот-д’Ивуаре; и тематические вопросы, такие, как дети и воо-
руженные конфликты и предупреждение вооруженных конфликтов. 

 Министр иностранных дел Перу Хосе Антонио Гарсия Белаунде предсе-
дательствовал на состоявшихся 28 ноября открытых прениях в Совете Безо-
пасности по вопросу о детях и вооруженных конфликтах, по окончании которо-
го Советом было принято заявление Председателя. 

 В течение ноября Совет провел 15 открытых заседаний, включая 3 раунда 
открытых прений, 1 тематическую дискуссию и 2 брифинга, и принял 
4 резолюции и 5 заявлений Председателя. Кроме того, Совет провел 
14 отдельных консультаций полного состава. Председатель сделал также 
3 заявления для печати от имени Совета Безопасности, направил 8 писем Гене-
ральному секретарю и сделал заявление от имени Совета по случаю Междуна-
родного дня солидарности с палестинским народом. 

 2 ноября Председатель Совета Безопасности провел брифинг для пред-
ставителей прессы о программе работы Совета на ноябрь. Председатель ин-
формировал о ходе выполнения программы работы через веб-сайт Совета 
Безопасности, через специально назначенного сотрудника, который информи-
ровал государства-члены, не входящие в Совет Безопасности, об итогах не-
официальных консультаций, и при необходимости — посредством общения с 
журналистами. 

 Пять вновь избранных членов Совета Безопасности были приглашены 
присутствовать в качестве наблюдателей на всех заседаниях Совета и его вспо-
могательных органов и на неофициальных консультациях полного состава на-
чиная с середины ноября, как это было предусмотрено решением Совета, при-
нятым в 2006 году (см. S/2006/507). 
 
 

  Северная и Южная Америка 
 
 

  Гаити 
 

 На состоявшихся 16 ноября неофициальных консультациях помощник Ге-
нерального секретаря по операциям по поддержанию мира Джейн Холл Лут 
провела для членов Совета брифинг о положении в Гаити. На этих консульта-
циях Совет принял заявление для печати, в котором он выразил глубокое сожа-
ление в связи с гибелью двух иорданских миротворцев, отдавших свои жизни 
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делу мира в этой стране; вновь заявил о своей неизменной поддержке Миссии 
Организации Объединенных Наций по стабилизации в Гаити (МООНСГ); зая-
вил о своем твердом намерении продолжать пристально следить за развитием 
событий, с тем чтобы во взаимодействии с правительством Гаити укрепить 
стабильность в стране в интересах прогресса и развития; и выразил надежду 
на то, что намеченные на 3 декабря муниципальные и местные выборы при 
поддержке МООНСГ пройдут в спокойной обстановке. 
 
 

  Африка 
 
 

  Кот-д’Ивуар 
 

 1 ноября Совет единогласно принял резолюцию 1721 (2006), в которой он 
одобрил решение Совета мира и безопасности Африканского союза, и заявил, 
что положения этой резолюции нацелены на полное осуществление мирного 
процесса в Кот-д’Ивуаре и на организацию свободных, открытых, честных и 
транспарентных выборов в этой стране к 31 октября 2007 года. Совет заявил, 
что такие положение рассчитаны на применение в течение переходного перио-
да до тех пор, пока избранный президент не приступит к выполнению своих 
обязанностей и пока не будет избрана новая Национальная ассамблея. Совет 
одобрил также решения Совета мира и безопасности о том, что президент 
Кот-д’Ивуара Лоран Гбагбо должен оставаться главой государства после 
1 ноября 2006 года в течение нового переходного периода продолжительностью 
не более 12 месяцев, и о продлении на тот же срок мандата премьер-министра 
Чарльза Конана Банни. 

 В резолюции Совета также подчеркивается, в частности, что премьер-
министр будет иметь мандат на осуществление всех положений «дорожной 
карты», составленной Международной рабочей группой, и договоренностей, 
заключенных между ивуарийскими сторонами. Совет также постановил про-
длить на 12 месяцев мандат Высокого представителя по выборам. 
 

  Центральноафриканская Республика 
 

 22 ноября Совет Безопасности принял заявление Председателя 
(S/PRST/2006/47), в котором он приветствовал усилия правительства Цен-
тральноафриканской Республики по оживлению политического диалога, а так-
же усилия по проведению реформ, направленных на возобновление экономи-
ческого роста и сокращение масштабов нищеты в стране. Совет вновь заявил о 
своей поддержке Отделения Организации Объединенных Наций по поддержке 
миростроительства в Центральноафриканской Республике и постановил про-
длить его мандат до 31 декабря 2007 года. 

 Совет выразил также серьезную обеспокоенность по поводу того, что не-
стабильность в приграничных районах Чада, Судана и Центральноафриканской 
Республики представляет собой угрозу безопасности и стабильности в этих 
странах, и призвал применить субрегиональный подход к стабилизации границ 
Центральноафриканской Республики. 
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  Чад/Центральноафриканская Республика/Судан 
 

 В ходе неофициальных консультаций 22 ноября заместитель Генерального 
секретаря по операциям по поддержанию мира Жан-Мари Геэнно информиро-
вал Совет о том, что 20 ноября в Чад прибыла миссия технической помощи Ор-
ганизации Объединенных Наций, которая совершит также поездку в Централь-
ноафриканскую Республику для изучения возможностей организации присут-
ствия в одной из этих стран или в обеих странах, и сообщил, что ее рекоменда-
ции будут представлены Совету. Вместе с тем он предупредил, что ухудшение 
обстановки в плане безопасности может отразиться на работе миссии. 
 

  Демократическая Республика Конго 
 

 На состоявшихся 2 и 17 ноября неофициальных консультациях замести-
тель Генерального секретаря по операциям по поддержанию мира и директор 
Африканского отдела Департамента операций по поддержанию мира Дмитрий 
Титов информировали Совет о последних событиях в Демократической Рес-
публике Конго, в частности о прошедшем 29 октября 2006 года втором раунде 
президентских и провинциальных выборов. 

 7 ноября Совет принял заявление Председателя (S/PRST/2006/44), в кото-
ром он воздал должное жителям Демократической Республики Конго, которые 
мирно и в массовом порядке приняли участие в выборах; выразил свою при-
знательность Независимой избирательной комиссии и конголезской нацио-
нальной полиции, которые сыграли центральную роль соответственно в орга-
низации и обеспечении безопасности проведенного голосования; подчеркнул 
роль Высшего органа по средствам массовой информации, Международного 
комитета видных деятелей и Международного комитета по оказанию поддерж-
ки в переходный период и воздал должное Миссии Организации Объединен-
ных Наций в Демократической Республике Конго, операции сил Европейского 
союза в Демократической Республике Конго и другим международным и ре-
гиональным партнерам за поддержку избирательного процесса. 

 Совет вновь отметил историческое значение этих выборов и заявил, что 
он с интересом ожидает приведения к присяге избранного демократическим 
путем правительства. Он подчеркнул возлагаемую на новые власти и на всех 
конголезских политических деятелей ответственность за создание в стране 
долгосрочной основы для восстановления мира и стабильности и за дальней-
шее поощрение национального примирения и создания демократических ин-
ститутов и обеспечения правопорядка.  

 17 ноября Председатель Совета сделал заявление для печати, в котором 
Совет приветствовал объявленные Независимой избирательной комиссией 
официальные предварительные результаты второго раунда президентских вы-
боров и призвал конголезский народ проявить гражданскую ответственность, с 
тем чтобы избирательный процесс был доведен до конца и прошел в спокойной 
и мирной обстановке. 
 

  Район Великих озер (Армия сопротивления Бога) 
 

 На состоявшихся 7 ноября 2006 года неофициальных консультациях за-
меститель Генерального секретаря по политическим вопросам Ибрахим Гам-
бари провел в Совете брифинг о действиях Армии сопротивления Бога (ЛРА) и 
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о результатах продолжающегося переговорного процесса в Джубе между пра-
вительством Уганды и ЛРА.  

 16 ноября Совет принял заявление Председателя (S/PRST/2006/45), в ко-
тором он приветствовал состоявшееся 1 ноября 2006 года продление соглаше-
ния о прекращении боевых действий и отдал должное правительству Южного 
Судана за содействие в достижении этого соглашения. Совет потребовал, что-
бы ЛРА немедленно освободила всех женщин, детей и других некомбатантов, а 
также чтобы мирный процесс был завершен оперативно. Совет приветствовал 
заявление правительства Уганды о создании совместного комитета по монито-
рингу для контроля за осуществлением приоритетного чрезвычайного плана 
действий с целью решения гуманитарных проблем в северной части Уганды, а 
также работу правительства по осуществлению плана установления мира, вос-
становления и развития в целях удовлетворения долгосрочных потребностей 
региона. 
 

  Сомали 
 

 На состоявшихся 7 ноября неофициальных консультациях Специальный 
представитель Генерального секретаря Франсуа Фаль провел в Совете брифинг 
о положении в Сомали с акцентом на состоянии мирных переговоров; о нара-
щивании военного присутствия на местах и его региональных аспектах, вклю-
чая предлагаемые пути продвижения вперед; и о гуманитарной обстановке в 
стране. 

 Он подчеркнул необходимость диалога между Переходным федеральным 
правительством и Союзом исламских судов как оптимального способа избе-
жать конфликта, способного оказать дестабилизирующее действие на весь ре-
гион.  

 29 ноября Совет единогласно принял резолюцию 1724 (2006), в которой 
он просил Генерального секретаря, действуя в консультации с Комитетом, уч-
режденным резолюцией 751 (1992), воссоздать на период в шесть месяцев 
Группу контроля, упомянутую в пункте 3 резолюции 1558 (2004). В резолюции, 
представленной делегацией Катара, Совет также просил организовать средне-
срочный брифинг и представить через Комитет заключительный доклад о ра-
боте Группы контроля, охватывающий все задачи, изложенные в резолюции; 
просил Комитет рассмотреть рекомендации, содержащиеся в докладах Группы 
контроля от 5 апреля и 16 октября 2006 года; и подчеркнул обязанность всех 
государств-членов полностью соблюдать меры, введенные резолюцией 733 
(1992).  
 

  Судан 
 

 На неофициальных консультациях, состоявшихся 7, 9 и 10 ноября, Совет 
не пришел к согласию относительно направления делегации для участия в кон-
сультативном совещании, созванном Председателем Совета мира и безопасно-
сти Африканского союза для того, чтобы представители Африканского союза, 
правительства Судана и Организации Объединенных Наций могли обсудить 
вопросы, касающиеся направления в Дарфур миротворческой операции Орга-
низации Объединенных Наций, и опасения правительства Судана в связи с по-
следствиями развертывания такой миссии. 
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 На неофициальных консультациях 14 ноября заместитель Генерального 
секретаря по операциям по поддержанию мира провел в Совете брифинг об 
инициативе Генерального секретаря провести 16 ноября в Аддис-Абебе сове-
щание на высоком уровне с участием Африканского союза, представителей пя-
ти постоянных членов Совета Безопасности, Лиги арабских государств, Евро-
пейского союза и правительства Судана.  

 На состоявшихся 22 ноября неофициальных консультациях Генеральный 
секретарь и заместитель Генерального секретаря по операциям по поддержа-
нию мира провели в Совете брифинг о вышеупомянутом совещании на высо-
ком уровне. Говоря о политическом процессе, Генеральный секретарь сообщил, 
что, по общему мнению участников, только урегулирование на основе перего-
воров в рамках Мирных соглашений по Дарфуру способно положить конец это-
му кризису. Он сообщил, что в связи с этим Организация Объединенных Наций 
и Африканский союз организуют встречу сторон, подписавших Соглашение и 
не подписавших его, для решения вопросов, оставшихся неурегулированными. 
Генеральный секретарь также отметил, что участники совещания подтвердили, 
что всем сторонам необходимо незамедлительно прекратить вооруженные дей-
ствия. 

 Относительно миротворческой операции Генеральный секретарь отметил, 
что был согласован ряд принципиально важных моментов, включая объем фи-
нансовых и материально-технических ресурсов, необходимых для успешного 
функционирования сил, и преобладание в них африканского элемента. Он так-
же сообщил Совету, что участники совещания приняли решение предпринять 
конкретные действия для укрепления Миссии Африканского союза в Судане на 
основе применения принятого Организацией Объединенных Наций поэтапного 
подхода, предполагающего переход от ограниченного пакета мер поддержки к 
крупномасштабному пакету мер поддержки и к совместной операции Афри-
канского союза и Организации Объединенных Наций. Он также сообщил, что 
делегация Судана высказала оговорки по двум элементам — численности лич-
ного состава и совместному назначению Специального представителя и коман-
дующего силами планируемой совместной операции. Генеральный секретарь 
отметил, что он и Председатель Африканского союза ожидают от президента 
Судана письменного ответа по этим вопросам. 

 На состоявшихся 27 ноября неофициальных консультациях Постоянный 
представитель Греции и председатель Комитета по Судану, учрежденного резо-
люцией 1591 (2005), посол Адамантиос Василакис провел для членов Совета 
брифинг о прошедшем в Комитете обсуждении последнего доклада Группы 
экспертов (S/2006/795). Он также подробно рассказал о принятых Комитетом 
мерах по выполнению ряда рекомендаций, изложенных в докладе, а также о 
других рекомендациях, по которым Комитет не смог прийти к единому мне-
нию.  
 

  Гуманитарная обстановка в Африке: Дарфур и север Уганды 
 

 На брифинге, состоявшемся 22 ноября, заместитель Генерального секре-
таря по гуманитарным вопросам и Координатор чрезвычайной помощи Ян 
Эгеланн информировал Совет о гуманитарной ситуации в Дарфуре и на севере 
Уганды. Из своей четвертой поездки в Дарфур заместитель Генерального сек-
ретаря вернулся, по его словам, с призывом измученных жителей Дарфура к 
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Совету незамедлительно принять меры и положить конец совершаемым по от-
ношению к ним жестокостям. Кратко остановившись на успехах крупнейшей, 
по его словам, гуманитарной операции в мире, он подчеркнул существующие 
опасности и обратил внимание на две проблемы, которые необходимо решить в 
самом срочном порядке: незамедлительное прекращение всех нападений, пре-
кращение боевых действий и соблюдение всеми сторонами режима прекраще-
ния огня; и немедленное предоставление и постоянное соблюдение всех гаран-
тий свободы передвижения, данных правительством Судана в соответствии с 
июльским мораторием 2004 года, соглашением о статусе миссии и Мирным со-
глашением по Дарфуру, которые в настоящее время не соблюдаются. 

 Говоря о положении на севере Уганды, заместитель Генерального секре-
таря подчеркнул чрезвычайно важное значение дальнейшего финансирования 
посреднических усилий под руководством администрации юга Судана и мер по 
контролю за соблюдением режима прекращения огня в рамках Джубийской 
инициативы Управления по координации гуманитарных вопросов в поддержку 
мирных переговоров в Джубе между правительством Уганды и Армией сопро-
тивления Бога, которые, как он подчеркнул, дают самый надежный шанс поло-
жить конец этому ожесточенному конфликту.  
 
 

  Азия 
 
 

  Афганистан 
 

 В Афганистане побывала миссия Совета Безопасности. Миссию, которая 
отправилась из Нью-Йорка 9 ноября и вернулась 17 ноября, возглавлял Посто-
янный представитель Японии посол Кэндзо Осима, а в ее состав входили также 
представители Аргентины, Греции, Дании, Катара, Российской Федерации, 
Словакии, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенных Штатов Америки и Франции. 

 22 ноября в Совете прошел брифинг, на котором посол Осима выступил с 
предварительным устным докладом о работе миссии, напомнив те положения, 
которые миссия передала афганским властям и другим собеседникам, и пред-
ставив общее заключение и информацию о достижениях и трудностях, стоящих 
перед Афганистаном, в том числе о роли Миссии Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану. Заключительный доклад о миссии Совета 
был опубликован и обсужден в декабре. 
 

  Мьянма 
 

 На неофициальных консультациях 27 ноября заместитель Генерального 
секретаря по политическим вопросам провел для членов Совета брифинг о его 
поездке в Мьянму 9–12 ноября. Отметив, что ему был предоставлен тот же 
доступ, что и в ходе предыдущей поездки в сентябре, он перечислил вопросы, 
на которых он акцентировал внимание в ходе своих встреч и в решении кото-
рых он просил своих собеседников добиваться прогресса.  

 Кроме того, заместитель Генерального секретаря сообщил, что официаль-
ные представители также выразили свои мнения и озабоченность, что свиде-
тельствует об их стремлении лучше понять позицию других и продолжать диа-
лог по актуальным вопросам, хотя никаких четких или рассчитанных на бли-
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жайшую перспективу обязательств по затронутым им моментам стороны на се-
бя не взяли. Он также выразил мнение о том, что и правительство Мьянмы и 
Аунг Сан Су Чжи и Национальная лига за демократию считают Организацию 
Объединенных Наций каналом коммуникации, что, возможно, является призна-
ком стремления обеих сторон к сближению. В заключение заместитель Гене-
рального секретаря сказал, что Генеральный секретарь по-прежнему готов пре-
доставить свои добрые услуги и помочь руководству Мьянмы сделать правиль-
ный выбор при поддержке международного сообщества, включая Совет Безо-
пасности.  
 

  Непал 
 

 На состоявшихся 29 ноября неофициальных консультациях Личный пред-
ставитель Генерального секретаря по Непалу Иан Мартин представил устный 
доклад о подписанном 21 ноября Всеобъемлющем мирном соглашении между 
правительством Непала и Коммунистической партией Непала (маоистской) и о 
просьбе сторон (см. S/2006/920) в адрес Организации Объединенных Наций 
оказать помощь в осуществлении Соглашения, в частности в контроле за со-
блюдением процедур, касающихся управления вооружениями  и вооруженны-
ми силами обеих сторон и в проведении выборов. 

 В ходе консультаций Совет Безопасности согласился, что Организации 
Объединенных Наций следует положительно и оперативно откликнуться на эту 
просьбу, и одобрил намерение Генерального секретаря направить в Непал тех-
ническую миссию по оценке для разработки всесторонней концепции операций 
Организации Объединенных Наций, включая политическую миссию Организа-
ции Объединенных Наций, для оказания запрошенной помощи. Члены Совета 
также постановили принять 1 декабря заявление Председателя по этому вопро-
су. 
 

  Ирак 
 

 28 ноября Совет единогласно принял резолюцию 1723 (2006), в которой 
он по просьбе правительства Ирака постановил продлить срок действия манда-
та Многонациональных сил в Ираке до 31 декабря 2007 года или прекратить 
его действие раньше, если правительство Ирака обратится с такой просьбой, и 
подтвердил санкцию на эти силы, данную в резолюции 1546 (2004). Совет так-
же приветствовал создание в Ираке правительства национального единства и 
заявил, что он с нетерпением ожидает того момента, когда иракские силы 
возьмут на себя всю полноту ответственности за поддержание безопасности и 
стабильности в их стране.  

 В этой же резолюции, представленной делегациями Дании, Словакии, Со-
единенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Соединенных 
Штатов Америки и Японии, Совет также продлил до 31 декабря 2007 года дей-
ствие мер, предусмотренных в резолюции 1483 (2003), в отношении депониро-
вания в Фонд развития Ирака поступлений от экспортных продаж нефти, неф-
тепродуктов и природного газа и в отношении осуществления контроля за 
Фондом Международным контрольно-консультативным советом. 

 Совет подтвердил, что Организация Объединенных Наций должна про-
должать играть ведущую роль в оказании помощи народу и правительству 
Ирака в дальнейшем политическом и экономическом развитии, и просил Гене-
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рального секретаря ежеквартально представлять доклады об операциях Мис-
сии Организации Объединенных Наций по оказанию содействия Ираку, а Со-
единенные Штаты Америки — доклады от имени многонациональных сил о 
действиях этих сил и достигнутом ими прогрессе. 
 
 

  Ближний Восток 
 
 

  Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 
 

 9 ноября по просьбе делегаций Катара от имени Лиги арабских государств 
(S/2006/868), Азербайджана от имени Организации Исламская конференция 
(S/2006/869) и Кубы от имени Движения неприсоединения (S/2006/871) Совет 
Безопасности провел открытые прения по положению на Ближнем Востоке, 
включая палестинский вопрос. Помощник Генерального секретаря по полити-
ческим вопросам Ангела Кане провела для членов Совета брифинг о послед-
них событиях в регионе, в частности о недельной военной операции израиль-
ской армии на севере сектора Газа, в ходе которой были убиты и ранены пале-
стинцы. Помощник Генерального секретаря выразила надежду на то, что после 
этой трагедии израильтяне и палестинцы задумаются над тем, что конфликт 
между ними не может быть разрешен силой и что необходимо искать способы 
начать переговоры. 

 На этих открытых прениях с заявлениями выступили делегация наблюда-
теля от Палестины, делегация Израиля, члены Совета, представители 
24 других государств-членов и Председатель Комитета по осуществлению не-
отъемлемых прав палестинского народа и Постоянный наблюдатель от Лиги 
арабских государств. По просьбе трех участников им была предоставлена воз-
можность выступить повторно. 

 10 ноября делегация Катара представила Совету Безопасности проект ре-
золюции об ухудшающемся положении на оккупированной палестинской тер-
ритории. 11 ноября состоялось голосование по этому проекту резолюции 
(S/2006/878), которая не была принята по той причине, что Соединенные Шта-
ты Америки, постоянный член Совета, проголосовали против. За проект резо-
люции было подано 10 голосов (Аргентина, Гана, Греция, Катар, Китай, Конго, 
Объединенная Республика Танзания, Перу, Российская Федерация и Франция) 
и 4 делегации воздержались (Дания, Словакия, Соединенное Королевство Ве-
ликобритании и Северной Ирландии и Япония). 

 21 ноября Совет провел вторые открытые прения по Ближнему Востоку, 
включая палестинский вопрос. Перед членами Совета с брифингом выступил 
заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам, который со-
общил о последних событиях на оккупированной территории, в Израиле и в 
Ливане и отметил непрочность мирного процесса в регионе. На их открытых 
прениях с заявлениями выступили делегация постоянного наблюдателя от Па-
лестины, делегация Израиля, члены Совета и три других государства-члена. 
 

  Ливан 
 

 20 ноября Юрисконсульт и заместитель Генерального секретаря Никола 
Мишель провел для членов Совета брифинг о докладе Генерального секретаря 
(S/2006/893 и Add.1), касающемся проекта соглашения об учреждении специ-
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ального трибунала по Ливану, который был представлен во исполнение резо-
люции 1664 (2006) после переговоров с правительством Ливана по данному 
вопросу. 

 После консультаций, состоявшихся 21 ноября, Председатель Совета Безо-
пасности направил Генеральному секретарю письмо (S/2006/911), в котором 
выразил удовлетворение членов Совета приложенными к вышеупомянутому 
докладу проектом соглашения, а также уставом специального трибунала. 
Председатель также одобрил от имени Совета схему распределения расходов 
специального трибунала, 51 процент которых будет покрываться за счет добро-
вольных взносов государств, а 49 процентов — правительством Ливана. В за-
ключение Председатель предложил Генеральному секретарю совместно с пра-
вительством Ливана и в соответствии с конституцией Ливана предпринять 
окончательные меры для заключения соглашения. 

 21 ноября заместитель Генерального секретаря по политическим вопро-
сам провел для членов Совета брифинг в связи с совершенным в тот день в 
Бейруте убийством министра промышленности Ливана Пьера Жмайеля. Совет 
принял заявление Председателя (S/PRST/2006/46), в котором он осудил совер-
шенное убийство и выразил соболезнования. Совет также осудил любые по-
пытки дестабилизации Ливана путем политических убийств или других терро-
ристических актов и, в частности, с удовлетворением отметил твердую реши-
мость правительства Ливана предать суду исполнителей, организаторов и 
спонсоров этого и других убийств и подчеркнул свою решимость поддержать 
эти усилия. 

 После консультаций, состоявшихся 22 ноября, Председатель Совета на-
правил Генеральному секретарю письмо (S/2006/915), в котором предложил 
Генеральному секретарю информировать правительство Ливана о том, что Со-
вет внимательно рассмотрел просьбу правительства об оказании помощи и 
уполномочил Международную независимую комиссию по расследованию ока-
зывать, по мере необходимости, техническую помощь ливанским властям в 
расследовании убийства министра промышленности Пьера Жмайеля. 
 
 

  Европа 
 
 

  Босния и Герцеговина 
 

 21 ноября Совет Безопасности единогласно принял резолюцию 1722 
(2006), в которой он уполномочил создание на дополнительный период в 
12 месяцев многонациональных сил по стабилизации (СЕС). Совет также при-
звал стороны строго выполнять свои обязательства по Мирному соглашению и 
Дейтонскому соглашению об осуществлении положений о создании Федерации 
Боснии и Герцеговины и вновь подчеркнул, что главная ответственность за 
дальнейшее успешное осуществление Мирного соглашения лежит на самих 
властях Боснии и Герцеговины и что сохранение готовности международного 
сообщества и основных доноров нести политическое, военное и экономическое 
бремя будет зависеть от выполнения властями Мирного соглашения и их ак-
тивного участия в его осуществлении. 
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 Совет также подтвердил, что согласно приложению 10 к Мирному согла-
шению Высокому представителю принадлежит на театре действий окончатель-
ное право толкования гражданских аспектов его осуществления. 
 
 

  Тематические и другие вопросы 
 
 

  Дети и вооруженные конфликты 
 

 28 ноября под председательством министра иностранных дел Перу посла 
Хосе Антонио Гарсии Белаунде Совет провел открытые прения по вопросу о 
детях и вооруженных конфликтах. Вступительные заявления сделали Гене-
ральный секретарь, Специальный представитель Генерального секретаря по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах Радхика Кумарасвами и Директор-
исполнитель ЮНИСЕФ Энн М. Венеман. Члены Совета и представители дру-
гих 24 государств-членов выступили на этих открытых прениях с заявлениями 
по ряду важных вопросов. С заявлением выступил также представитель непра-
вительственной организации «Фонд помощи детям» Габриель Олинг Оланг. 

 По окончании открытых прений Совет принял заявление Председателя 
(S/PRST/2006/48), в котором с признательностью принял к сведению шестой 
доклад Генерального секретаря по этому вопросу (S/2006/826) и с удовлетво-
рением отметил позитивные подвижки в осуществлении его резолюции 1612 
(2005), в частности первые страновые доклады механизмов наблюдения и от-
четности в отношении детей и вооруженных конфликтов и все более активную 
разработку некоторыми сторонами в вооруженных конфликтах планов дейст-
вий по прекращению вербовки и использованию детей-солдат; работу Специ-
ального представителя Генерального секретаря по вопросу о детях и воору-
женных конфликтах и ЮНИСЕФ и советников по вопросам защиты детей в со-
ставе операций по поддержанию мира; содействие, оказываемое им некоторы-
ми сторонами в вооруженных конфликтах; и неустанную деятельность Рабочей 
группы по вопросу о детях и вооруженных конфликтах. 

 Кроме того, Совет решительно осудил продолжающуюся вербовку и ис-
пользование детей в вооруженных конфликтах; вновь подтвердил свое обяза-
тельство заниматься проблемой широкомасштабного воздействия вооруженных 
конфликтов на детей; предложил соответствующим государствам, затронутым 
вооруженными конфликтами, добровольно присоединиться к механизму на-
блюдения и отчетности; призвал соответствующие стороны в вооруженных 
конфликтах, которые еще не сделали этого, подготовить и осуществить кон-
кретные ограниченные по срокам планы действий по прекращению вербовки и 
использования детей; и просил Генерального секретаря представить к февралю 
2008 года подробный доклад о дальнейшем прогрессе в выполнении резолю-
ции 1612 (2005). 
 

  Предупреждение вооруженных конфликтов/Специальный советник 
по предупреждению геноцида 
 

 В рамках состоявшихся 14 ноября неофициальных консультаций в Совете 
был проведен брифинг Специального советника Генерального секретаря по 
предупреждению геноцида Хуана Мендеса, который впервые представил Сове-
ту отчет о работе, проделанной им со времени его назначения в августе 
2004 года. Специальный советник разъяснил, какой методологией он пользо-
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вался при выполнении своего мандата, сформулированного в письме Генераль-
ного секретаря на имя Председателя Совета Безопасности от 12 июля 2004 года 
(S/2004/567), и выразил свое мнение о задачах Совета в области раннего пре-
дупреждения, сформулированных, в частности, в резолюции 1366 (2001), и о 
возможной роли Специального советника в этом вопросе. 

 В заключение Специальный советник, ссылаясь на свой опыт, сказал, что 
как в краткосрочной, так и в долгосрочной перспективе залогом успеха мер по 
предупреждению геноцида являются, по его мнению, комплексные действия в 
четырех взаимосвязанных областях: защита подвергающихся угрозе групп на-
селения от серьезных или массовых нарушений прав человека или норм гума-
нитарного права; установление ответственности за нарушения прав человека 
или норм гуманитарного права; оказание гуманитарной помощи или обеспече-
ние гарантий основных экономических, социальных и культурных прав; и уст-
ранение первопричин конфликтов путем заключения мирных соглашений и на-
лаживания переходных процессов. 

 Члены Совета обменялись со Специальным советником мнениями о его 
мандате и об оптимальных формах дальнейшего сотрудничества с Советом 
Безопасности и его членами в обеспечении раннего предупреждения и вынесе-
нии рекомендаций о принятии оперативных мер с целью не допустить, чтобы в 
будущем Организация Объединенных Наций оказалась не в состоянии преду-
предить геноцид. 
 

  Документация и другие процедурные вопросы 
 

 21 ноября по рекомендации неофициальной рабочей группы по докумен-
тации и другим процедурным вопросам Председатель Совета Безопасности на-
правил Генеральному секретарю письмо (S/2006/928) с просьбой представить 
обновленный вариант предметного указателя записок и заявлений Совета, ка-
сающихся документации и процедуры, с тем чтобы всем государствам — чле-
нам Организации Объединенных Наций было проще ссылаться на эти материа-
лы. 
 

  Прочие вопросы 
 

 На состоявшихся 29 ноября неофициальных консультациях Совет принял 
заявление для печати, в котором выразил обеспокоенность в связи со сложной 
ситуацией, в которой оказалось правительство премьер-министра Лайсении 
Карасе в результате действий военачальника Фиджи. Совет призвал военных 
проявлять сдержанность и избегать любых действий, способных нарушить 
правопорядок в Фиджи, и призвал Генерального секретаря продолжать своими 
добрыми услугами содействовать спокойному и мирному урегулированию спо-
ра. 

 


